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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
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Amendment 005: 
 

1. EXTENSION OF POSTING PERIOD: PLEASE NOTE THAT THE TIME LIMIT FOR THE RECEPTION OF TENDERS 
PREVIOUSLY SET FOR MAY 8th, 2018 IS NOW SET TO MAY 15th, 2018 AT 02:00 PM (EASTERN DAYLIGHT TIME). 

 
2. QUESTIONS AND ANSWERS (19 to 20) 

 
QUESTION 19  

In the section 32 91 19.13 (page 872), it is indicated a type 2 earth mixture for tree trenches and continuous 
trenches… perennials and grasses, but in the drawing p. 14 for the tree trenches it is indicated a top soil type #1?  

Which earth mixture do we have to consider for the trees #1 or #2?  

ANSWER 19 

Earth mixture type 1 should be utilized for all trees planting.  

The title for article 2.2.1 of section 32 91 19.13 is modified as follow: type #1: seeding, sod, trees trenches and 
continuous trees trenches. 

The title for article 2.2.2 in section32 91 19.13 is modified as follow: type #2: planting beds for shrubs, perennials 
and grasses.  

 

QUESTION 20 

In the specifications section 26 05 01.02, it is mentioned in the scope of work that the supply and installation of the 
heaters is done by electrical contractors, but it is written in section 23 in the submittal form and in the 
specifications. Who will supply and install the heaters, division 23 or 26? 

RÉPONSE 20 

BPA : The supply and installation of electric heaters are the responsibility of Division 26. 

 
 

- ALL OTHER TERMS AND CONDITONS REMAIN UNCHANGED -  
 

 
 


